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This document is copyrighted (c) 2001 Phattanon Duangdara and is distributed under the terms of the

Linux Documentation Project (LDP) license, stated below.

Unless otherwise stated, Linux HOWTO documents are copyrighted by their respective authors. Linux
HOWTO documents may be reproduced and distributed in whole or in part, in any medium physical
or electronic, as long as this copyright notice is retained on all copies. Commercial redistribution is

allowed and encouraged; however, the author would like to be notified of any such distributions.

All translations, derivative works, or aggregate works incorporating any Linux HOWTO documents
must be covered under this copyright notice. That is, you may not produce a derivative work from a
HOWTO and impose additional restrictions on its distribution. Exceptions to these rules may be
granted under certain conditions; please contact the Linux HOWTO coordinator at the address given

below.

In short, we wish to promote dissemination of this information through as many channels as possible.
However, we do wish to retain copyright on the HOWTO documents, and would like to be notified of

any plans to redistribute the HOWTOs.

If you have any questions, please contact <|i nux-howt o@ret al ab. unc. edu>

12. Disclaimer

Use contents of this document can be produce errors or damages to your system. No liability for the
contents of this documents can be accepted. Use the concepts, examples and other content at your
own risk. The authors have no responsibility for any damage and/or error caused by using

informations of this document.
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2.11. TIS-620

TIS-620 w38 on. 620 [http:/ / www.nectec.or.th/ it-standards/ std620/ std620.htm] wiofidun
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TIS-820 3@ uon. 820 LﬂummimﬂmLLﬂuﬁuwmwﬂwEJ Feruualag AUNNUNATTINGAFINNTTN
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(BN %qnnﬁ') dalafimsimuadwdndnlnty  TIS-820 2531Lﬁaiﬁﬂuﬂﬂu1qﬂu
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Thai API Consortium lamwuuasnasgiumsSuasseyauazmsiamsiierfunnlne Sonn WTT 2.0 w3
. 2.0 (“nit”) Baiaaiiude TIS-1566 2541 (1998) dmfunuasidsa mNﬁﬂ@Vl,(ﬂMﬂ WTT 2.0

Thai Input and Output Method
[http:/ / www.inet.co.th/ cyberclub/ trin/ thairef/ wtt2/ char-class.pdf] ﬁagatﬁmﬁ’u
m‘ﬂ%mummmmim vﬂéam Thai standardization and implementations
[http:/ / www.nectec.or.th/ it-standards/ thaistd.pdf] Ty TN ma;zgqigzywﬁfuﬁ

<t hep@i nks. nectec.or.th> uag LLN'uGla [http:/ / www.nectec.or.th/ it-standards/ thaistd_tr.pdf]
Tugrwy pdf
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251 anuiluaina (Internationalization/il8n)

Internationalization (Ssnwe 9 M i18n) de dnwaszeslisunsuiianniolfuamuaa 9
Tumsvhnulismang fumesdums 9 1o wuannsalsnulanarwmm
annTaulasunmemyialumingandumsuas Sausysnluiiu

T TP B T v . v g q .
vodm¥unmvsonasdwiulaluiiud  uagluaes hmsaslisunsuaulun  (no-recompile)
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Localization (58ng@ 9 1 110n) Lﬂumzmumsﬁﬁlﬁﬂmiﬂaadaélul,mawmau W MIUUaeayan
9 MILAANA m‘%amﬁﬂmsﬂa;ﬂaqumwmw 9 Localization #nais3gdu wasuanaiweanlll 1w
POSIX Locale, X Locale #uagiy anummnzanlumslsnuaealilsunsniu 9 TNMIIINKDN

mzmumﬁsé’ﬁﬂan%mﬁ’wayjamngﬂmelay.amaﬂﬁu (Locale Definition)

253. zﬂuuml"agavﬂmi‘iu (Locale)

Locale (814 "Tal,ma”) w30 JUulvneyanedn WnaIunianeessuy Internationalization (i18n) uag

Localization (110n) tiemlUsunsuan 9 awnsailaguans LLazﬁ’ﬂm‘magaglmmazmmLLagmmﬁu
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VlﬂEJEJ”NQﬂﬂENLHNWE{N Locale AN 9 PodUAaTMMILAz NN nAs AN el Giel7S 9

feanansadinnliluseuy  Localization @9 9 la uasumag  Locale Azl Sasenndu
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51 Localization lu Linux amlnapgedussuumdn 9 de POSIX Locale oyl C Library 1o
GLIBC #4lu POSIX Locale myinuaglaménusssuy (LC_...) @9 aglsgnauasaiuaa o §ail

« LANG lsdwSuimue Locale  ifaua (ﬁmaMﬁnmﬂéau Locale mwwﬁ”’wuﬂ)
Faagiimamuualiarwmmn

«  LC_ALL lndwummua Locale fiaglsnu lunsdii Locale wwigluiimstuua

«  LC_COLLATE #a Locale fiazlsdmsufamsiiondisnus

«  LC_CTYPE @ Locale fiaglsdmsusunndisnus

+ LC_MONETARY @@ Locale ﬁﬂﬂ%iﬁﬁ%’ﬂﬁagaLﬁ'mﬁ’uﬁumw

« LC_NUMBERIC @ Locale fiaglsdmsuunloian

« LC_TIME @b Locale fiaglndmsunoyaiuiinaznm

« LC_MESSAGE @ Locale fiagladwsumaanuma
o ! v = =
wagdalainnesnaya Locale 8ndo

+ Charmap fomINTAYANBITWASNWS Ad TIS-620 2533

*  Repertoiremap ?1avmtwaagawawﬁaé’nmmwﬂwEJ UusWa Unicode

a a

Snyruuinonlsfe ISO/IEC 14652 Fuiluaiunenssnn POSIX LOCALE dilsznauaie

«  LC_PAPER Locale MlagladmSuamanssanis

« LC_NAME @b Locale fiaglsdmsugtunyioana

] '
=

« LC_ADDRESS #a Locale fiagladwmsuiioy

Y]

+ LC_TELEPHONE @ Locale fiagladm¥ulnydmm

+ LC_MESUREMENT #@ Locale faglsdmsumsia



¢ LC_VERSIONS @@ Locale ﬁaﬂ%@im%’uuanéuﬁwm Locale

254. gﬂttuuﬂagaﬁaaﬁun1w1lmu (Thai Locale)

Gedmsy mmlne 78 Locale oylufio th_TH fhaiuuar Inlalu sWadnws TIS-620 (ISO/IEC
8859-11) uag UTF-8

mslsnuinfamnsalsnulalasimue  dulsssuy LANG flu th_TH wSeduilys  Localization
Aaeems  dalndagls  swWaddney  TIS-620 maesmslaniasisnus  duluiuualasla

muaoyitaidnusinoams luifqifu flslade TIS-620 uas UTF-8

z:fm%’mjaajatﬁmﬁu Thai Locale Lﬁmﬁummia@vlﬂﬁ http://www links.nectec.or.th/~thep/th-locale/
[http:/ / www.links.nectec.or.th/ ~thep/ th-locale/ 1  lavqos  wwitving  myosyaamium
(“?%ﬂﬂﬁﬁmﬂu@ Qua Thai Locale 7i¢lu POSIX uag ISO Locale 199 GLIBC my)

2.6. 19YadU 9

goyandITuIas I IT paslny (azdu 9) IT Standards on Pubnet Information Servers, NECTEC

[http:/ / www.nectec.or.th/ it-standards/ ].
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http://www.links.nectec.or.th/~thep/th-locale/
http://www.links.nectec.or.th/~thep/th-locale/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.nectec.or.th/it-standards/
http://www.linuxeasy.f2s.com

Linux-TLE  lafumsimlaoiin ~ Thai  Linux Working  Group [http:/ / linux.thai.net]

< <
Tasmsartuayuses guomaluladdiannseiinauazaoniimesummi e wama (NECTEC -

National Electronics and Computer Technology Center)

Linux-TLE GRERRR) anliaalait ftp://ftp.nectec.or.th/pub/thailinux/iso/
[ftp:/ / ftp.nectec.or.th/ pub/ thailinux/ iso/ ] ﬁim%’uﬁa;ja?ﬂu 9 WAy vazldvaned Linux-TLE
imﬁ’qﬂa;ﬂami Update ansodamulad Thai Linux Working Group : Linux-TLE
[http:/ / linux.thai.net/ linux-tle]

3.1.2. Ziif Desktop Linux

ZiiF Desktop Linux Ju Distribution dnéhuilsiieanuuudmsuaulne  uaglsmunlnglawuiu
Fuimulay 1SN Zion Interface i Juanga (mstion Howto aifuil) @e ZiiF Desktop 7.0

FgasiduainaNg hitp://www.ziif.com/ [http:/ / www.ziif.com/ ] @51

a ua

ZiiF Desktop 70 ulussuulfii@ns  Linux @iy Desktop ioaulnonesiuluniigenamin
mslsnummnlnofienans  oufisw unnila Internet Application,  Multimedia WAZLANG
TﬂEJﬁﬁf@]qﬂszaﬂﬁﬁ%Lmﬁuw%mﬂ%qm Linux uas Open Source Software waziitoln  Linux
wWuwmaidend msudnGon wndnw waggaula WANNIIATH Software

ﬁ)Eﬂ\‘lQﬂﬂﬂ\ﬂ%ﬁﬂ?ﬁﬂﬂN%’ﬂﬂ
a1 : http://www.ziif.com/product/ziif7/
313. Kaiwal Linux

1uﬁﬂa;ﬂmaﬂ " (u,mm@l,unu) Boyaney Kaiwal Linux @Vlﬂmn http:/www.kaiwalsoftware.com

[http:/ www.kaiwalsoftware.com]
314. Burapha Linux

ﬁagaﬂm Burapha Linux @qu http://alphabox.compsci.buu.ac.th/
[http:/ / alphabox.compsci.buu.ac.th/ ]

315. Mandrake Linux 81

Mandrake flu Linux distribution seailonshuie ddlugulun 9 de 8.1 dwsulugui
lsunsudwSumvuaman 9 stuannsnlsnnlngla uag  llsunsndwsumuuaman 9

v
o o

@ ! ¥ P o . ° (73 LV IS ¥
NNIBYWIDNEATIN DNTNINNMNINU U X-Windows AMURIVLVUMIDNFIIEHUDY

o 2 < 7 o g o Y . . -
N1AFCADNENNAIYAULDN NNAINITD ANADNLLUNIDNT THIAIN Microsoft ~ Windows vLﬂIﬂEJ@]N

a

T S
(M#ABANS gnaev)
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http://linux.thai.net
http://linux.thai.net
http://linux.thai.net
http://linux.thai.net
ftp://ftp.nectec.or.th/pub/thailinux/iso/
http://linux.thai.net/linux-tle
http://linux.thai.net/linux-tle
http://linux.thai.net/linux-tle
http://linux.thai.net/linux-tle
http://linux.thai.net/linux-tle
http://linux.thai.net/linux-tle
http://www.ziif.com/
http://www.ziif.com/product/ziif7/
http:/www.kaiwalsoftware.com
http://alphabox.compsci.buu.ac.th/

POYANNIANT DY Mandrake Linux (g]vl,ﬂmﬂ http://www linux-mandrake.com

[http:/ / www.linux-mandrake.com] ém%“unwiﬁwwuﬂﬂ1nww11ma@1ﬂﬂ1ﬂ

3.16. Linux-SIS

3.2. Thai Extension @ %%u Linux Distribution %an ¢

AN Thai Extension \iwamwitsneslasams "dolng” (ZzzThai) L%Néﬂﬂﬂﬂéﬂﬁfﬂﬁﬂﬁﬂﬂﬂﬁ
University of Electro-communications (UEC) ﬂszmwnjﬂu %ﬂﬁmwNwsnmuﬁaﬂ%mwﬂwﬂuwmﬂ 9
computer platform  Tasmawamllsunsu MBI 9 FINDNTQVUDNEITURSUWINN
LLaswgumﬁLLﬁuﬂﬂaﬁ’ﬂﬂ Tﬂzmqﬂﬂaméwﬁ’uﬁ’ﬁmmammnﬁwsﬂﬂﬂmiu Woua  wiedrmilsznevla 9
fiavmenslila Fedoilulselonmiomada

Thai Extensions (TE \uamiiin@inges Linux iadfinmyaivayumning luaam console uas
X Window @4 TE $haaidin (TE-Jan22) wugniimulaoqos yaan 33503 uas qou Lwena

<
LABEANT A

@ox1 Thai Linux Working Group 32911tk INNa9 Thai Extension iy Taolsnanaosla Mamyitamn
Linux-TLE dalamusnlisunsy uag dmvuaaneesns uanindu uwana (package) was swsmh
dm¥u Linux Distribution win 9 filsfunnemne deiisluannsals mmvlmvlvﬁvasjwauyjml o
RedHat Linux 7.x Mandrake 8.0 Debian wasau 9 34 TE wardlannsadadowaslsnuliiui

UADNAATHTYALIDIAUNDYN TINDIdaMINMuuaAM  Lay LLﬂVLTI LNBYUN

dmfy  Thai Extension &wn3n  annaaloan ftp://ftp.nectec.or.th/pub/thailinux/software/TE
[ftp:/ / ftp.nectec.or.th/ pub/ thailinux/ software/ TE] ?jaaiaﬁ'u 9 uay "asduaney  TE

iauﬁ'ﬁﬂagami Update famuladi Thai Linux Working Group : Thai Extensions

[http:/ / linux.thai.net/ TE]

v ] s 1 o
dusumsfiaee AT Twa README TEh) INSTALL nanaIlafne
¢ il ¥ il 1 v
we IadenanazuenidsmsfiadanasMymMuaINNe 819104 Y

o

FaoasBoaiNANEUMITIIMUWAAT0Y Linux wag lsunsnmig 9 mmm@vlmm HOWTO ailufh
p D
Faagnanaalil

33. mwilneuu Linux Distributions 3w 9

TE Wuluaunsavhiud sy Distribution nnéhu‘uluau @ Linux Distrubiton ﬁtiﬂ%@gj i TE
faituwinameln emag anlwan Wsunssnedin wie Source Code maalilsunsn was ?jaada
1,wém 9 AN Thai Linux Working Group ¥3st@m1an  WwaLNaned Distribution filnaios wnlsla
waaanasiimaunly (Hack) sllsunsuandielnannsalanu fussuuseanla uwasitaw Build
T %ﬁﬁ@:mmﬁ’ammimwNmmmwaaumi
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http://www.linux-mandrake.com
ftp://ftp.nectec.or.th/pub/thailinux/software/TE
http://linux.thai.net/TE
http://linux.thai.net/TE
http://linux.thai.net/TE
http://linux.thai.net/TE
http://linux.thai.net/TE
http://linux.thai.net/TE
http://linux.thai.net/TE

punlsAmugmAannsommgioimaiodfy Linux uag TE lann  Forum ®ee Thai Linux
Working  Group [http:/ / linux.thai.net/ wwwboard] 1GH Forum @3 ThailinuxCafe
[http:/ / www.thailinuxcafe.com] ﬁ@lﬁm Linux nanwaunsaNas v

o a 9] 1) o a? G o o a ¥ o 3
MUt neIgmusay wielinolauounzas lsAduaaY gaqauiu TE  wagvindlu

W oY

unanaan waslwsuwounsladed  aulnednnawaiuausequoy aouiawihiuauduilodsiasy

dwmfu Thai Extension, Software mmilng e 9 uway Source Code @150 anlvaalamn
ftp://ftp.nectec.or.th/pub/thailinux/software [ftp:/ / ftp.nectec.or.th/ pub/ thailinux/ software]
dmFureyadu 9 uaz Mwasiduauey TE yanvamoyams Update damwlail Thai Linux Working

Group : Thai Extensions [http:/ / linux.thai.net/ te]

$1d: Thai-HOWTO.xmlLv 1.5 2002/03/05 13:56:52 sf _alpha Exp $

4. mslsnumnlnguu Linux Console

AIUAALYADINIMNUUAAUABITY Linux Console W MIdauuuiidnes (FONT), ACM, SEM,

v a < dv - o 1 Yo ¥ o d‘ o v
BUUWHW  Lagon 9 i’JNINﬂ']iﬂ']“l/‘iuﬂﬂ'lélﬂ[)lﬁﬁ']uﬂ'l“]ﬂ'lvlﬂU“]J“LL IﬂiLLﬂiN‘UNWWWIN']%Uu Console M¥

41. Linux Console Tools

Linux Console Tools iflw uwammadailszneumelisunsndm¥y  Famsuasmmuaaiedd  Linux

4 v < ! 1 1 v 1
Console M4 @MW Wag WIUANW  FIMINMIUUAAINN 5 ADIHIU lisunsunes Linux Console Tools

aviianilunevyingndife Linux Console Data #uiluaiuniivwey  Linux Console Tools
Feasiilulazoyanm 9 amsulpouAy  Linux Console Tools #ulWawaifiazayly wev Linux
Console Tools Data Root #agunumy $LCTROOT  lwifwena Vi lwey  onaryit
Feazunnaiulmuunas distribution 1%

+  RedHat : /lib/kbd/

e  Mandrake : /usr/lib/kbd/

. Slackware : /usr/share/

. Debian : /usr/share/

o z i = a o .. . o Y s 7 a7
. K ) ¢ ADNANAUN TN LUNDUNU distribution m%mmmmwu UnaLaImsagn 1av

consolefonts consoletrans wuag keymaps agmﬂu

Thai Linux Console Data ufluuwaina fifilams fsududwmsulsnunmlng  eguarannsa
anlnanlonn  Thai Support fot Linux Console [http:/g /g linux.thainet/g sf_alpha/g thai-console/g ]
mslsem  Thai  Linux  Comsole Data lasihll lu emlnam  dweain  console-data-thai
(console-data-thai--xxxxx.tar.gz ag Lmﬂaﬂuﬁm $LCTROOT (Tﬂﬂ&l“gﬁiﬁ"ﬁ tar -xzvf console-
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http://linux.thai.net/wwwboard
http://linux.thai.net/wwwboard
http://linux.thai.net/wwwboard
http://linux.thai.net/wwwboard
http://linux.thai.net/wwwboard
http://linux.thai.net/wwwboard
http://linux.thai.net/wwwboard
http://www.thailinuxcafe.com
http://www.thailinuxcafe.com
http://www.thailinuxcafe.com
ftp://ftp.nectec.or.th/pub/thailinux/software
http://linux.thai.net/te
http://linux.thai.net/te
http://linux.thai.net/te
http://linux.thai.net/te
http://linux.thai.net/te
http://linux.thai.net/te
http://linux.thai.net/te
http://linux.thai.net/sf_alpha/thai-console/
http://linux.thai.net/sf_alpha/thai-console/
http://linux.thai.net/sf_alpha/thai-console/
http://linux.thai.net/sf_alpha/thai-console/
http://linux.thai.net/sf_alpha/thai-console/

dat a- xxxxx. tar. gz $LCTROOT ) uagdal  package w99  Linux  Console  Tools
delofumauwanlulsam  keysyms luswadnws TIS-620 la  Fmwasidvaiindn  annsaglai
nulzaauunay

v 1l Y Y 1 ¢
mluil uwananee Console Data dw$u Linux Distribution #iltey Asmsaiden anluaaliams q

Aandwanlslowuie fevasdon aznanasll

ﬁ?ﬁ%’ﬂgfﬁ?ﬁy Linux Distribution iils RPM (RedHat Package Manager) \#u RedHat, Mandrake
@]mmmmmﬂﬂaﬂ wwawna RPM 299 Console Tools &1%5u distribution ﬁyfu 5 (513‘?) LLazaﬂ(%ﬂLm‘U
upgrade oy rpm -U consol e-t ool s- xxxxx.i 386.rpm Vl@;ﬂmnuvlw; @;muu
Fauwatnaiiazanwsoniy Linux Console Tools fiuwnd Thai keysym a3 3wl Thai Console Data

@;]EJ
AU U

! v ' a o - v T o a & 7
mimﬂmunauawam L‘WE]@]'HNLTI']blﬂLLagﬂa\‘mWﬂ’in'WIE]Y’] ﬂé‘iLﬂﬂ“ﬂuVI,ﬂ

! o l
auugsimiuwlsslosuinagagnds 9 afy )

42. MIUAAINALASULUAID NS

d@ M50 Linux Console uUWaanw (Screen Console %38 Virtual Console) awnsailasn
woudhSnMIUuMMwAele dmSu VGA  Text %30 SVGA/VGA  Framebuffer  Console
! ! =3 o ! ¢ d’ .
unpvnlsAmumsuanwadluanyso 19N Linux Kernel
wnlnayuayussuudsusoanuifugouuasla  @an  Insfduamniianudusenlumaiion)

T 's il 1 1
Msuamanaidney  Tagidouluussiidiaodu lonasdu wiusus srogne ase wu o

a a o' 'y)
agiigwdlu 3 wmaan e
421 wuuimdnes (Font) wag ACM

@M%y umana Thai Linux Console Data asii uwnushdnusidowiwams  dmsulsaummnlng
wassassy  TIS-620  iamma  siadidnusnes WUFSNEIIN  TIS-620-X  Taims
dindhdnusamnimansovadlime  waslavmslamsndmsudion # Unicode wai3oni Screen
Font Map (SFM) hua

vialumauaasnaluszuy gbit  wie  ASCI  gnaesmu aosiimsls  msaidion
FnusdmSunenmaniu wiadonn Application Charset Map (ACM) wiolsln  miswilasdnusuuy 8bit
\lu Unicode waguaaswaiy uundhanusitlsaine  Unicode 1@?@5@0518 e wudhgnusuaslia
ACM agawsonify uwaina Thai Linux console data uadiawii

v il v v 'L v s 1 1 v
mlulafieds  uwawna  Thai  Console Data Aaunsnanlvaalwalamnvulsa  finanmua

's v YV, 1 s Y,
dmsulauusidnuslminlihle  lasnnes  $LCTRoOT/consolechars  uwasiilia  acm lhlu
laisnmed sLcT ROOT/consoletrans
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422. MylBnuuuuisnes uag ACM

lunmsonlsuuudsnesuas  ACM  nlsdids  consolechars  -f  <font> -m  <ACMb

wumMnaIMsBun lsuuuddneInn rla tis-phaisarn. f16. psf.gz LagACM Nnnlla

ti $620. acm gz Aaglamde consolechars -f tis-phaisarn.f16 -mtis620

mdatagSonlsnu wwudidnwsnnlia tis-phaisarn.f16.psf.gz waz ACM mnlWa tis620.acm.gz
Tuasniden delwa  font %agiu‘mm $LCTROOT/consolefonts  wag  ACM %aiﬂu /

[y

$LCTROOTconsoletrans #aiiiunaaiililsunsnimua by (BaruagMunag  distribution dafInaIMILA)

D

d11 “unvazldendn 9 iGN consolechars qn consolechars man pages

Y]

¢ 1 ' v
LLagL'JUVL”ﬁﬂﬁﬂaWJNWLLaJﬂ%’U)

42.3. myuaawaluguuuneyadmiumming

Tumslspuuuneyadmsumnlne (Thai Locale) lumsuaaswa  aasshmailssmadulsssun LANG
dlu "th_TH" Taglsdda export LANG="t h_TH' iiemuualulsninlng

Tlsunsnma 9 il Tsunsuidluaina (Internationalization, i18n) way
mmsaglfng‘ﬂLLuma;ﬂaﬁmmgauﬁ’wmau (Localization,l10n) azuaawaliuminlng
uagloguunreyafimraziiulummlne  awdidmualy  Gwiallsunsuun X-Windows)  Aluitit

aodlsuuudmsnusmmlng s ACM aiw lu Console e luuaninalagnaea

! '
P U o

@dmnmunauatasonaaadla  laslsdde date iegfuiivainal)  msmuua @ enalslung

LY

' Yo ¥ v L3 v
vonlsunsuae 9 lulaguny whwiinwduwmwlng dwsinndisunsuany

[sf _al pha@enja /]# date
#i#., 27 #.#. 2544
[sf _al pha@enja /]1#

v v s
43. msfureya (WUUANN)
431 Keymaps

Linux Console agls keymaps Tumaiisunazwlas sailosumn wilwiam (Keyboard Scan Code)
waswilusnoaasvamdsoaniufinwdmsy Linux Kernel 115
Tsunsniivhms¥amaieniu Keymaps fido loadkeys daiiluainniieneaunaina Linux Console
Tools

<

< o v ! v 1 v
dmsulra keymaps siwindaglawinana kmap Semoluasilsznenme sifaues iunannutuiing
1 ' s
(Keycode) wag el GHERIERGIG RS (Key  Modifiers) a1 9 wag ORI
&’Gl,y o o e 5] d ! < A o £
nlaminoasunuadizeuluiund iy Kernel 15sn keysyms #dailiodimsiion  keymaps

v L3 L3 v 1 l v
alsnu loadkeys fagvinmauaslauasdnydnuoniusiauasueyatiioaalniu kernel
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432. myfadauazlsnu Keymaps

keymaps %ﬁag: waouuy  Unfiuay  Linux 90 9 Tuaglslammne keymaps iils keysyms
noesadnus 1SO-8859-1 a1y keysyms nossiadnusuuy TIS-620 a¢lslafu Linux fidads
Linux Console Tools #ilasums unaz Wlsam keysyms @wsu TIS-620 lauaamiu Geannsa
amlnaalannoulsamuowmuiu uaeslsiiom keymaps itdaluansalsnu Wluse Unicode la
keymaps méwﬁaﬂ%ﬂu AltGr w38  Right-Alt lumsulasunn Ltazamﬂuﬂuéu

d}( 1 o - il o v
iuagiunvasidoanawuaas lWa keymaps mo

mladnds Thai Linux Console Data Package inannlwihiaenauminiiua  fagiilia keymaps
dnsy wiluiiaw MNINATTIU TIS-820 2538 (Won. 820 2538) at;J:LLE;?J 70 is820-38.kmap.gz (Gl
TWaon®s  1SO-8859-1) fgemluladaded  eanlnan  anlawudu  wanihluhluves /
$LCTROOTkeymaps/i386/qwerty ansadouls nu keymaps Taslsda loadkeys <Keymapfile>

' v v

wumasemsizonls keymaps nnlWa tis820-38. kmap. gz Tulasnda loadkeys tis820-38

@ & fagiSenlsom keymaps wnlWa  tis-isokmap.gz  @slWa  keymaps azagluwes /
$LCTROOTkeymaps/i386/qwerty/  daiflunasilisunsn  mvuab (Bernagyiuunas  distribution

[
o

4 v
ANNANINILLAD)

- ¢ o o
44, MINHNBDINNINLATINWNN

faluiinoyansu

45. M31891% Unicode

dmsumslsan Unicode Aomsus2ussunlnmau daawa wasudufinn e atﬂuamus Unicode
Falavindiuan Tsunsuma 9 un Console alulasen wnumnd@m$y Unicode 349 wnasls soun
XLate unu  dailumsasdidnes  Unicode limuunwnelaolashdnes  ssun ASCIL  g33we
dmsuluwduiion S mslsan Unicode  dalsfunmmlnelala  ualslomudisnes Latin-1
(1SO-8859-1) wmiu

msinglvue  Unicode aglsids unicode_start <screenfontfile> dmfumsiugluuaind
(ASCII/XLate) Médq unicode_stop

46. llsunsnuu Console

4.6.1. VIm (Vi IMproved)

VIM aunsalsaw mwnlnelaiiuit Tagls encoding Weafy 150-8859 lulvma 8bit dwmsy lulnua
Unicode @9aitmsmuna encoding noulalamds (lu VIM) :set encoding=utf-8 @5y gvim %30
VIM o X-Windows (GUI) Tl :set
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guifont=_misc-fixed-medium-r-normal--15-140_75-75-c-90-is010646-1 tiia3unls wuudSnwsdmsy
Unicode uadu$u Unicode Affaluil Keymaps agastuauu Unicode vhlugaluannsalsamla

4.6.2. Emacs

lasnfiua) Emacs a¢iasu Language Environment mu  Locale #isialy luhusssuy LANG=...

uafiamsoulaon  Wasw Language Environment ulu Thai lwmsunlmenas amnlne lasdenain
v 1 s v ' ]

Menu wals Mmde M-x (alt-x) amwmyinn mMulnelulune sbit v lavfufimusu uadms

Unicode Affaluil Keymaps fiagatuayu Unicode viludluamnsalsnula

4.6.3. PINE

ffaifu Unicode wsniiumnnannin mslaanw Unicode dm¥y Mail Suiatumalios vilnmsas
e-mail 1%31JLL1J1MN 9 ¥uanld Unicode Tﬂﬂﬁﬂugmmmm UTF-8 w3a UCS i1 loswauuy 8 Ga
Feamnsaisnanning naw 9 mwnadlil luaaminsla uasoalsimu  mslenw Unicode 1w Console
wlamn mslsamnmnlneun console Semadls  sifadhsnes 8 bit wiels 7bit unw dm$y PINE
amnsals TIS-620 Gaiilu 8bit w3eaglugy wuy “Quoted Printable” fnudla

msfmuam Character Set u Pine Wlaussia aaluiilulua ~/.pinerc

character-set=TI S-620

3o mmvualu yned Setup lsunsn PINE fla

47, Munsinia@N
nadILng :

Tumssonlsnudmdanee Linux Console Tools agnin

o iluaesla wisdmsuvesmaglunesiimmuablaslsunsu

L ’ ¢ 1
o mluasla gz uag umﬂqaﬂﬂﬁﬂaﬂwa (i .psf .acm .kmap)

471 msunly IWaaasadrfumuuamuu Linux Console dwfuing distribution

Y, <« 1 ! <
dm¥u 19 distribution s SysVinit e1azil aeTUadmfuiamsFesnn Geaed uagiilia
1 ! X <
etc/sysconfig/i18n (1% RedHat, Mandrake) #annsounlalva  /eter sysconfig/i18n
wagilasua @ 9 s szuunanmalummine uazSonlanuuundnusmnineas daiess

LANG="t h_TH' # Thai Local e
SYSFONTACME="t i s620" # System ACM
SYSFONT="ti s- phai sarn.f16" # System Font (Consol e)
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waganmsounlalua /et c/ sysconfi g/ keyboard aMuua keymaps
poawtluiisnmiiag s lamuin oo
KEYTABLE="th-tis-38win.latinl" # Thai TIS-820 2538

# (Latinl Keysyns) W ndows Keyboard

v v ! L3 v v v
s console-tools #unwas Thai keysyms ua o1agls  th-tis-38win.tis620 fila  uazluing
distribution @nsaladda kbdconfig Aiviualawsuin

wdmnunlawa e Bussunluw (Boot) AagimaGonlanw  widnes uas ACM dmSunanina
Lm%‘%’ﬂﬁuamwuﬁagmﬂumwﬂm uag 13un keymaps wlsamn wnesnlsfion AcM aslwiawmluluug
multiuser (WANNN getty wa ACM agluvinu waerandin mdslums Sonls ACM w3e uwwuihdnus
Tulua script #owg login . bash_profile dufu 119 distribution annsolamd setsysfont luny

Sonls wuddnusuas ACM wdahla)

$1d: Thai-HOWTO.xmlLv 1.5 2002/03/05 13:56:52 sf_alpha Exp $

5. mylsnumu lnsun X-Windows

dwmFuthneilazomnomsmmuammnnedmiy - X-Windows  sawvialsunsnun Windows  uag
Desktop %38  Windows  Manager 9N ¢ HATMIANIN  WUUAITNWY sy
mumammn Insuagmslsuuddnusanely Distribution w&n 9 asnsagueayatiadnlann

3 1 l v
v laa http://www .linuxeasy.f2s.com ﬁqazﬁma%mﬂLLazgﬂmwﬂszﬂauam%’mmaz Distribution a1y

51 MIUEANNALASLUUAIDNES

X  Windows aﬁfuauumﬂ% HUDMIDN UL TR Tmumwws:uélmi 9 uannsalanu
wsh eI Lin True Type Ay (Wauéﬁiﬁuu Microsoft Windows)
uaoslsmumalsan neigailaludtn wiosnnlisunsnma 9 N X-Windows
falsamsiadsnwsnmning wu TIs-620 lula

dmi wunidne T Insdmsu aun GREREN! anlaalann
http://ftp.nectec.or.th/pub/Thailinux/software/thaifonts

[http:/ / ftp.nectec.or.th/ pub/ Thailinux/ software/ thaifonts] uazeai
wyumsne s TuUwaLAINE? ﬁmg?u TE (Thai Extenstion) a@1wsuun distribution g

o v
a o

Py Y g ~ & . "o oM " . .
ININBRINGNIAT  D13dTNITOLINIT WA UNTIANGIN Ltﬁ&’ﬂ?ﬁ%ﬂﬂ?%t%ﬁﬂ?ﬂ (gn/a;um?u Thai Extension)

511 Msw3snuasdad wuuddnes (Font) 5ia a1 9

dmFulutiuusn aeelllasiadnusnes tis-620-0 now lay lwafeinann a¢lsde i so- 8859-11. enc
unu  dandageglu  laisaned  Jusr/X11R6/lib/X11/fonts/encodings mlufiansn  anluaalann

http://linux.thai.net/sf_alpha/thai-xfonts/ [http:/ / linux.thai.net/ sf_alpha/ thai-xfonts] @15y
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http://www.linuxeasy.f2s.com
http://ftp.nectec.or.th/pub/Thailinux/software/thaifonts
http://linux.thai.net/sf_alpha/thai-xfonts

v

T T v ' ’ I s
XFree86 M1 4.2.0 AaNNINTT download Iwadanan lunwuii lwawis M8
wnzasiymluarnemsiisnws lunwlng

Wwaiimsfada  encoding unlulun  esagiims update lla  encoding.dir  @wnan iy
Tasunllnlasnnes /usr/X11R6/lib/X11/fonts/encodings wad lsenda mkfontdir -e /
usr/X 11R6/lib/X 11/fonts/encodings Woassusesuad a encodings.dir AwQNATN NN

winlglunsailannesues wouddnws Iuladmvua file encodings.dir hae

[sf _al pha@enja /]1# cp /mt/fl oppy
[ sf _al pha@enja /]# cd /usr/ X11R6/
[ sf _al pha@enj a encodi ngs] # nkf ont

b/ X11/ f ont s/ encodi ngs

*.enc [usr/X11R6/1ib/ X11/fonts/encodi ngs
i
ir -e /usr/X11R6/ i b/ X11/fonts/encodi ngs

/
|
d

50 sWamonusd mTuLDLMen UK X-Windows gl 3 Ao tis-620-0, tis-620-1 way tis-620-2

B9 1is-620-0 1w wushEnms MuAIU TIS-620 Un@ d@wmfy tis-620-1 iWuouaiilsiuaias
macintosh uag tis-620-2 lsdm¥u Microsoft Windows tiiessln Windows mﬁw’?ﬁﬂﬂéaanuuum
dmsumnlngansauaas mnlngla (@190N) d 5y TWasiashsnusamsuneuaiils tis-620-1 uay tis-

v ¢ v il
620-2 annsaanluaalonn nulsaauunisuiu
dFuunufmsnessiane 9 FIsmafAaaedai

«  wwhdnuisiia Bitmapped (pefbdf.). lwanlulunesimAy font umladds mkfontdir

<f ont encodi ngi r > wioanalla fonts.dir ua encodings.dir L1

[ sf _al pha@enja /]1# cd /usr/share/ X11/fonts/th/thai
[ sf _al pha@enja thai]# nkfontdir -e /usr/X11R6/1i b/ X11/fonts/encodi ngs

«  wuwihdnuiziia Postscript Type L lumlulunesiAy font umludias typelinst ne

wa13v mkfontdir <f ont encodi ngi r> Wisasela fonts.dir wag encodings.dir 1w

[sf _al pha@enja /]1# cd /usr/share/ X11/fonts/th/typel
[ sf _al pha@enj a typel]l# typelinst
[ sf_al pha@enj a typel]l# nkfontdir -e /usr/X11R6/1i b/ X11/fonts/encodi ngs

e wuud@Idnuitde True Type (TTF). masmslsunisnes TrueType sufluaea
T lilunesiiiy  font  uslsdda  tileans encodings.dir &3y ttmkfdir nou
WaMNaMds  ttmkfdir -e /usr/X11R6/ i b/ X11/f ont s/ encodi ngs/ encodings.dir -0
fonts.scal e Lﬁﬁ]ﬂ;Nﬁt’Jﬂﬁ%aLLa%ﬁuWﬂﬂaﬁ;jﬂLLﬂﬂﬁ]ﬁﬂNi TrueType wardsladds mkfontdir -

e /usr/X11R6/lib/X11/fonts/encodings Lﬁ'aaéwlwé fonts.dir 15

[ sf _al pha@enja /]1# cd /usr/share/ X11/fonts/th/ TrueType

[ sf _al pha@enj a TrueType]# ttnkfdir -e /usr/X11R6/1ib/ X11/fonts/encodi ngs/ encodi ngs.dir \
-o fonts.scale

[ sf _al pha@enj a TrueType]# nkfontdir -e /usr/X11R6/1i b/ X11/fonts/encodi ngs

d w5y ttmkfdir aewilu Version 2 Il (@snasvlalaslsdids  ttmkfdir - - versions)
fanlonn  package freetype lugulun 9 dw¥ne  Distribution 9ils  ttmkfdir 1
azluansals option -e la
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maodlamds  ttmkfdir wan  wlWa  fontsscale lufiswa  TIS-620  ermaziiennlvla
sifafdnus (enc) @t ﬁaéﬁ?mﬂulﬂéﬁhiﬁuyml (I XFree86 < 4.2.0) ln anlnanlia

enc snlwmanvlzamuon  wanilibunuliads  now  uanihew  fuaoumsiada
wushdnms TrueType lnudnass

512. MymuuaMUUIEISnEY (Font) dw¥uszuuiils X Font Server (XFS)

dmSussuniils X Font Server WlWa /etc/x11/ XF86Confi g-4 @ m5u XFree86 4.x.X %o /
etc/ X11/ XF86Confi g @w¥ XFree86 3.xX AgwUusIia FontPath "UNIXy7000" (anluiilng
MsmuwamMUULE SN (Font) dmfuszuuit Inlals X Font Server (XFS)) amitliunlalia
etc/ X11/fs/config wadin lasnnednes woushdnesialab i lundassia catalogue=

(@ume ,) 1w (il font wuy unscale naala directory il :unscaled name winlUady)

cat al ogue=/ usr/ share/ X11/font s/ defaul t/ m sc,
Jusr/share/ X11/ font s/ t h/ mi sc: unscal ed,
[ usr/share/ X11/fonts/th/m sc,

/usr/share/ X11/ fonts/th/ TrueType,
/usr/share/ X11/fonts/th/typel

onflu RedHat w38 Mandrake (uazdu 9 71l chkfontpath) @133¢ls chkfontpath - - add <Font Di r >
Tumsiiin wouddnus chkfontpath - -renpve <FontDir> lwmssnianmsls wuudsnus Ala

nnn i restart X Font Server lun  dmSuszuniils SysV Alsands  /etc/rc.d/initd/xfsrest art

(GlMUN distribution @1150ls service xfs restart vl,ﬂ)

aiimsls FreeType aasvinmsmuuaat wuudidnus dmiu FreeType ag d9agnanae

513. mymvnamuusSnes (Font) dmsuszunit lulals X Font Server (XFES)

dwsuseund wln ly X Font Server (XFS) WAINNATYN JUuuAIONYS
Fuusesualnannsonaasils Font lavfuiineguu X-Windows lasmsladids xset fp+ <Font Dir>
waz xset fp rehash lay FontDir dslawnnesimlauuudidnes  Iuaeuusn @Seoraacls pwd:

Ly

magiu lasnnednd wuudisne it ) wu

[ sf _al pha@enj a X11]# cd /usr/share/ X11/fonts/th/ TrueType
[sf_al pha@enja thaittf]# xset fp+ ~pwd
[ sf _al pha@enja thaittf]# xset fp rehash

Tumsimualy X aunsaGonlsnn woudsnesidinnmll  edumyvinw dinussia  FontPath
"<FontDi r>" IulWa /etc/X11/ XF86Config-4 dm¥u XFree86 4.x.x 138 /etc/ X11/ XF86Confi g
d1%1 XFree86 3.x.x 1 Section "Files" \8udasagg
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Section "Fil es"

FontPath "..."

FontPath "/usr/share/ X11/fonts/th/ TrueType"
FontPath "/usr/share/ X11l/fonts/th/typel"

EhdSect ion
Y o " v, . ' o o o v o4 S
mNﬂ”Iﬂﬁﬁ FreeType ANNMNMINTIUUAAT LLUUMIDNT 113U FreeType N3¢ mazﬂmmavlﬂ

514. mymmuamuuudIdnesiniu FreeType Module

dmFuuewwdaduinadils  FreeType Module w89 X-Windows lumsuaoiua  Wunddnies
TrueType, Post  Script Typel uagdw 9 wu  KDE iilefimsls Anti-Aliasing
#anlsaesimuamuuuiidnesiufy Module  deds  lasunlolia  /etc/ X11/ Xftconfig

wasLfiNusie  dir "<f ont di r>" GalEUFIN
dir "/usr/X11R6/1i b/ X11/fonts/ Typel"

dir "/usr/share/fonts/th/Tr ueType"
dir "/usr/share/fonts/th/ m sc"

515. myuaanalugluuuneyadmiunming

mslsguunneyadm¥umming (Thai Locale) lumsuaaswa @ w¥u X-Windows luhlsunsuiiugin
PYR

WNauAUUY Console flo aoevMmydsememilsssuy ffinanmua luiine
ﬂ”liLL’dC'NNEﬂu}:‘ﬂLLUUﬂ@yJﬂﬁWﬂ%’UﬂT’Mﬂﬂﬂ (Thai Locale)

52. m3funaya (Wuiuw)
521 XKB (X Keyboard Map)

xkbmap Vnueaoiu  Keymaps #inannaiual  uaiannaimnsn 0 Keymaps 1w Console
WMIEIMIUENTLIN map 1oamMwIan 9 wazamsawdsullinla xkbmap meamwilve lu X11R6

Wy fawneils keysym noq English uag Latin 1 defvhanlauw X

wiennitu Pablo Saratxaga <pabl o@mndr akesof t . com» laas keysyms
dmsumu notiuaus XFree 4.0.1d uafvilmnalisunsy Tuasnsaiinnningla
aeundaieiimsls keysym dmsu xkbmap @ 3 6 @e TIS-620 wag 9n 2 §hoau uasudean
XFree 4.0.2 fifimsls XIM 1mas vnlnasnsaasasumsiinwle

Tumslsau wuiinwuu X-Windows e lfinnmuninglalsdida setxkbmap th ieSou Wa X-

Keyboard Map #esminlng snleanw dmsuiuilsly msuwlasuminie

e Alt-Left Shift d@mFunuonge
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«  Alt-Right Shift dwmsummlng

NNV

v o 1
dwmfu  Desktop Application  1AzHszUUAAMT  wiludNweeedes  1ww  KDE

%ﬂmﬂﬂamﬁﬂmaumas Desktop Application muan a5y

ammmﬂ’wmmimﬁuwmmvlmvlﬂnﬂﬂ%'ﬂﬁ% X-Windows Wunluussiia  Option "xkblayout"
lu  Option "xkblayout” "th* lulWa /etc/X11/XF86Config-4 dm¥u XFree86 4.x.x %3a |/
et c/ X11/ XF86Conf i g @ sy XFree86 3.x.x u Section "InputDevice" UG

Section "I nput Devi ce"
Obiion "XkbLayout" "th"

EndSect i on

Tuine  Desktop Environment 1#w KDE  ewagiissuniamaiiendy  keyboard  uaedias

v

31EJaﬂaﬂﬂﬂ,ﬂ@@[uﬂﬁﬁWHRﬂmﬂaﬂ Desktop Environment  ®u %) MY (KDE gélu

ﬂ’l‘iﬁ?ﬁuﬂﬂ?ﬂ’ﬁfﬂvlﬂ/l ﬂu KDE)

5.2.2. XIM (X Input Method)
. o . ' 5 9%, o o =
AUIUNMIMUUaM 9N XIM uu?ﬂﬁ?ﬁiﬂ@ﬁf]ﬂﬂ@ﬂ ﬂ?iﬂﬂﬂﬁl!ﬁﬁ”l?ﬂf] VIWVLG’IT@E]

Usgmadnlsssuu (Export) XMODI FI ERS win @im=<node> Tag mode °h]

FLAUANNATATANDINIATIATOUMINALYN N 3 Wiy Gl

e Passthrough : lufimsasiaden (WTT Level 0)
. Basi cCheck : mmaamﬁméu (WTT Level 1)

. Strict : tﬂmm (WTT Level 2)

L‘ﬁu export XMODI FI ERS="@ m=Strict"

svnlsimumsasaaeulas XM i launalisunsammiu LLazs‘J’ﬂvlaiauyiiﬁﬁn ?ja;gmﬁms?lmﬁmﬁu

Input  Method 284 X-Windows omlai XFree86 Thai Supports : Input
http://www links.nectec.or.th/~thep/th-xwindow/index. htm#Input

[http:/ / www.links.nectec.or.th/ ~thep/ th-xwindow/ index.htm#Input]

53. Tsunsnuw X Windows
WYY
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http://www.links.nectec.or.th/~thep/th-xwindow/index.htm#Input

1 v v ¢ v Y, v v v
Lﬁaﬁlﬁmﬂmmaummmm MU 61‘1&1“113‘]]LL“]J“]JTIE)gaaWﬁUﬂT]MVLVIEJ (Thai Locale) uan

(@nwazidualu mauanawalugunumeyadmiumnlng)

5.31. xiterm+thai (X-International-Terminal)

¥, ¢ ) v U
Tlumslslisunsn wesiiwa (terminal) xiterm+thai ¥5e txiterm ansaBonlslonndds  xiterm 5o
txiterm lumsuldsumusninmieniinanhlu XKB uaaunsals Ctrl-Space lwmsulasumunla
(ua XIM ag luvian)

WMNHNDINN 9 wazm33onlslisunsy txiterm NnussiaAde (Command Line)

xi t er m[-tspace <n>] [-tkb <kbnode>] [-tim <i nmode>]

Option AN 9 115U txiterm

e -tspace <n> : MUIN space MTUMIBALBYATS ; <n> = INUIU space

e -tkb <kbrode> : EULLUULL“J‘H{WNV; (Keyboard Layout) <kbnode> =tis| ked

. tis - wuy TIS-820 2538

o ked - wuuwnexal (TIS-820 2536)

s
e _tim <i mode> : FLAUNMIANMATOUNMINNN ; <i mode> = PassThr ough| Basi cCheck| Stri ct

«  PassThrough - luimsnsaaeu
e BasicCheck - @aTyadauLinan1

. Strict - LINNA

MIMunaa109 X Resources 2194 xiterm

P s v v U P 1 Pl
unlalva ~/ . xresources 430 ~/. Xdefaul ts uaiinusounlouysviane L
thai_space: <n> thai_keyboard:  <kbnode> thai_im: <i nmode> cursorColor:  <col or>

cursorColorThai: <col or >

dm¥u <cursorCol or> @a dwee Cursor Welsmwdange wag <cursor Col or Thai > #@e 109
Cursor i lamnlng thai_space thai_keyboard wag thai_im 1ﬁ@ﬁ Option 299 txiterm Tu -tspace -tkb
Uay -tim Muaay  (MUUH)

dmsu neyaindin glu xiterm man pages ...
53.2. Tusunsu Netscape wag Mozilla

81150 Netscape uaz  Mozilla asls Netscape 6.1 439  Mozilla  0.9.2 iuly
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wedwsumslanumwlng lwmsmuuammmnneiisuiudmsy  Netscape wag Mozilla Twanlud

Wy Edit->Preferences nuimuemluamen 9 wwougduuuauluaune an
(MI0MNADINT)

i Appearances

. Fonts
' v ¢ 4 U
TuiJwdon Fonts For 1den Thai mniuldenweuams § g finesms Tumes serif,

sans-serif, cursive, fantasy, monospace #ufluglunn@mTnIINNTFIN

1150 Proportional Font @nluiiln 1N version) lslumsmmiua
punimsnesnaspuiaglslwenasilummnauundsnes naspwiaglmlu
! o & o )
aIUYaLOuAdYN 9 Wugi Help afu

e Navigator

. Languages
G|,‘1,l,1J_|:4L'§iaﬂ Default Character coding W lusae Character coding 1dan TIS-620 titolu
Navigator LLa@NLanmﬂmﬂﬁgmmuﬁaé’ﬂm dmiy TIS-620 uazsWamonws TIS-620
WluaiBone anenanin  lussuusiadsnusils

e Mail & Newsgroups

*  Message Display
G|,‘1,l,1J_|:4L'§iaﬂ Character coding ln luzies Language 1don TIS-620 tieln Mails &
Newsgroups Reader Uaad aauiny Imslﬁgﬂuuuﬁaé’ﬂmém%u TIS-620 wazls sifashdnms
TIS-620 iluanfzms mnaavanoiiu Misuiﬁaﬁaé’ﬂmﬁﬁ

*  Message Composition
TuiJadon Character coding ln lutiea Compose Messages 1don TIS-620 Liia 1 Mails &

Newsgroups Reader a1 aauang laglasifadidnus TIS-620

mswdsusiaihdnesmarom wulea 1 we aawne awnsanlasulann Wiy view >
Character  coding wazidenyWadhenusinesms  dmSumunsiniieamenamisanuanelalueen
glai  mswldsusiaddnuniioomneanulueen  dw¥u  Browser uaz Mail & News Client
lumsdswianinevdedsrmuunseaun, mm‘mm?iﬂuiﬁaél’aé’nmvléammu Wefuilmuiu am

nwagiduadu 9 lsaglu Help vaslisunyuasy

533. Lyx (LaTeX Editor)

aazaeae LYX luladnwslnoneu  dwfu dwa LYX 1.1.6 qauansnsavilaloounluin  Edit - >
Preferences - > Look & Feel tab - > Screen Fonts tab Uagiden wunéndnusine d1mu Roman Sans

L VY

Serif uag Typewriter uaglsuuudisnusniiswadidnues (Encoding) u TIS-620
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dw¥umsmuuaaned Lyx lumslawlufian Il Edit - > Preferences - > Look & Feel tab - >

Screen Fonts tab uagiion Keyboard Map uagmuua keymap dwfu 1st keymap lwiflu null  uag

2nd keymap Tmiilw t hai - kedmanee  mmituluunlva ~/ . l'yx/ preference WALy \bind "C-

backslash” "keymap-toggle” wnhlifiodmualuls ctrl\lumsuldonmn

@fm%’magmﬁmﬁuLﬁmﬁ’umﬂﬁmwﬁmuuu LyX gqlamn  LyX-Thai-MicroHOWTO  (Thai)

[http:/ / thai.anu.edu.au/ linux/ document/ th_LyX-Thai-microHOWTO/ | Tﬂﬂ@]m wuw Aatlertue

<chanop@lebi an. or g> tas LyX jluﬁlmi 9 i http://dynax.anu.edu.au/

54. K-Desktop Environment (KDE) waslisunsndmiy KDE

541 Wl (KDE Control Center)

mamunaam modmsy KDE lasihll Haesindudnduusn fiuaauds

o i

lus

v
o v

e

Personalization -> Country & Language

\denuny Locale 1nsiu luildou Country il Thailand (aglu Asia & Oceania)

\d@en Language tlu Default (C) nau (@e9mvuajluuudmanusnaniaagnduninua mnla
wmnganagyi lnenuluoan)

\@en Charset 1flu TIS-620 Mniin Apply

Look & Feel -> Fonts

W@enuuuisnsmunlagen wagds charset noauunddnusilu TIS-620

aagls  Anti-Aliasing  for Font and Icons (M3aasesndn)  @eamuuaaieIfy
wiuddnwsn Xt new (/etc/ X11/ Xftconfig)  Twasldua mm‘mgvlmm

MILTAINALLAZLUUSTIO NS

Apply mlwdonsos mande Kde-118n-Thai has lun&uliiden Language il Thai

lu Locale Tab %04 Personalization -> Country & Language

... Keyboard ()

locale keymap

Look & Feel -> Key Bindings (é’ﬂwmzﬁﬂsmguasgﬁﬂ -> WUWWNNW)

Tiiden wwuiaanluammeiine keymap toggle NARuMUUANdmTuMIlagunn

oy 1 v v il I3 I3 [ l
Tapidonmmuaies  aandituamuin  uadnalnuudsuesafinesms (w grave accent)
WIslaanasene (Ctrl-Alt-K)
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54.2. Tusunsu Konqueror

mymuuammu lnedm¥y Konqueror Web Browser Wil KDE Control Center W  Web

Browset -> Konqueror wiainllsunsy Konqueror tallaan Menu Setting -> Configure Konqueror

« it Fonts

 1@@n Charset 209 Mdnuilu TIS-620
o i @enuuuiisnes mulaneudmuns QAU TINATINAN 1

« ¢4 Default Encoding tilw TIS-620 Mo NNt OK

v <« il 1 v
a1nNILkd (?NNﬁUuL’JUl”ﬁW]ﬂ’]H']VlWUE]'IHVlNE]E]ﬂ 1% DIUATLLUSUIAN

' v

mMsulagusiadanusiiionwaeanulueon @m¥u Browser wag Mail & News Client a5

543. Wsunsaawu 9 dm¥u KDE

msmmuammin lnedmsy Wsunsn Kde du 9 sy 9 Nu Tt Menu Setting -> Configure

Ll,E:’JaE]Q"I/‘i”l@’hﬁﬁﬁu%ﬂ@ﬂﬂﬂmiﬂiﬁﬁﬂ‘ﬁuﬂ W0 Win nn (Language) 3Waf1oney (Charset)
wio miSoenoaniaisnes (Default Encoding) it mden mwn lng (Thai) wag Charset tiu
TIS-620

5.5. Window Manager an 9
5.5.1. Sawfish window manager

aﬂmzwiw%’m‘hﬂ%ﬂ
5.5.2. WindowMaker

agluszuneiavina¥y

56. GNome wazlilsunsndmiu Gnome

v v v ¢ v v
@iy Gnome Wu  STLUMITUBAYANNUUUNNW munalann  Xkbmap Un@  (@wmun)

AIUMIUAMNAIN ) A9IMUUANN Control Center
561 il (GNome Control Center)
g luszrneiavinasy
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5.6.2. Abiword

'
=

Abiword ilu  Word Processor @il Gnome @1  Abiword Hanwawmsage  wagdl
mmsmﬂaiﬂéiugmmwﬁﬂ 9 la smits Microsoft Word 7.0 @lafuinllun  Microsoft Office @i
Abiword  daflssunfamauuudidnusnesdies  duihln  linduaeserdemsiuuanu e
Gnome (ﬁQﬁﬁvlsiaﬁuavgmsw i1sn imlns) waz Abiword Tuéualmi 9 @wnsals X Font Server

wmluﬁ’u d115%1 Abiword %mmvlmvléﬁlu version 0.9.4 %uvlﬂﬂ%'u

P v
P~

M3Aade uuudmanuIuu Abiword whladeil (anls X-Font Server uagmmuam FreeType /

o '
U a

(etc/ X11/ Xftconfig) warludnflunasfiadaio)

«  wmlasnneises Abisuite (SABISUITE_HOME) lavlasds grep "ABUSU TE HOVE' which

abi word’
. 3wWnes SABISUITE_HOME/fonts/TIS620 funasiifiu uuushsnus TrueType nee X-Windows

« luéhds SABISUIT_HOME/bin/ttfadmin.sh pwd TIS-620

Wawn3snuuuddnusuarlu map workaround lun Tasinlit Tools > Preferences uaiaan OK

Nniuaowitmsunlwa ~/.AbiSuite/AbiWord.Profile uaiin  attribute RemapGlyphsMasterSwitch="0"

Tu custom scheme iiiounifapnms map dwmsu fiiey luseduuuuazan

5.7. URSHILNNLAN

571 mywldousvadhdnurdieouneanulusan dm¥u Browser waz Mail & News Client

andlmenary wia annny louaromlnean lwinddsusifashanes laof

o auludnwsasdia  lnaosmumydmSumuua Coding ol Mozilla azaylu  View -> Character
Coding @ Konqueror aglu View -> Charset Encoding uagidenilu Thai (TIS-620)
wiowdouls swa  “dnwsmmine wmnzinaenars e1aaglssiadin Latin-1 (1SO-8859-1)

o andauandudnermmine  wasfidneacidnliads ase o o) Wtenars luwdsu  Character coding
vl Unicode (UTE-38)

lsunsu  Mozilla luwineguasil iy View -> Character coding -> Customize .. @iy
Winfassnusilsues 9 nhlu View -> Character coding la fa35ag uin 53%adnws Thai (TIS-620)
wag Unicode (UTF-8) hifieanuazainlumyadusiasndnusais

$1d: Thai-HOWTO.xmlLyv 1.5 2002/03/05 13:56:52 sf_alpha Exp $

6. mywimmlsunsuuu Linux favuayumming
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6.1 H1ATIUAN 9 uazms‘lmmmmvlvm

ogluszeiavinasy

6.2. Thai Locale u# GNU C Library

oglussuneiavasy

6.3. LibThai
oy luszrneiavinasy

$1d: Thai-HOWTO.xmLv 1.5 2002/03/05 13:56:52 sf_alpha Exp $
7. 1aYyadu

71 mslsaummnlned iy LaTeX

msls LaTeX dwmfummnlng fiuneuas 9 lasdundi

711 mslsmulnglwenars LaTex
Tuauhzewenars Indin \usepackage[thai]{babel} i lilare

Moy NBDINET TeTeX

\ docunent cl ass[ adpaper] {articl e}
\ usepackage[ t hai ] { babel }

\ begi n{ docunent}
HuRRR R RaH
\ end{docunent }

712. mydammulne neusinenars LaTex lulsan

weaztinonasllsnw aesdadinoulaslslisunsn swath laslsdds swath < filenane.tex >

filenane.ttex

713. mysinenary Latex llsam (Compile Lanmﬁhw%’ugﬂl,mmiw 7)

«  lumsms compile tonans Latex iflu dvi lsids latex til ename. ttex

. Wonoemsnaaauwaann lalslisunsy xdvi laodida xdvi fi | enane. dvi
27



o dmSumswlasenarsnn .dvi Wl Portscript Mslsunsn dvips laglsdnds dvips -o fil ename. ps

fil enane. dvi

o mywadliiiln pdf ludrds pdflatex fil enane. ttex

7.2. Thai Linux Working Group

agluszuneiavina¥y

.
73. aaiiendu Linux nevlne

agluszuneiavinasy

¢ 1 1 v
74. 29ABU 9 MNYINBY
agluszuneiavinasy

$1d: Thai-HOWTO.xmlLv 1.5 2002/03/05 13:56:52 sf_alpha Exp $

8. mAN-ndy (FAQ)
agflu‘szwiwﬁ’mhﬂ%’u

$1d: Thai-HOWTO.xmlLv 1.5 2002/03/05 13:56:52 sf_alpha Exp $
UTTRIUNTH

agﬂu‘szﬂiwﬁ'ﬂﬁwﬁu
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